
 REV24..
  Οδηγίες λειτουργίας 

REV24.. - 7ήµερης λειτουργίας θερµοστάτης  χώρου για τη σωστή θερµοκρασία κάθε στιγµή. Όλες 
οι εργοστασιακές ρυθµίσεις παρέχουν ιδανική άνεση. Ο θερµοστάτης µπορεί εύκολα να ρυθµιστεί 
στις εκάστοτε ανάγκες µε τη χρήση των ενδείξεων της οθόνης και το δροµέα. 

Προσέξτε τα ακόλουθα για την εγκατάσταση της µονάδας χώρου: 
• Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν παράγοντες που επηρεάζουν την µέτρηση θερµοκρασίας από το 
 αισθητήριο του θερµοστάτη (π.χ. ηλιακή ακτινοβολία και επιδράσεις άλλων πηγών θερµότητας). 

Πλήκτρο Info 

Πλήκτρο αύξησης τιµών, 
ρύθµιση ώρας 

Εναλλαγή µεταξύ λειτουργίας 
άνεσης, οικονοµικής (για 
εξοικονόµηση ενέργειας) και 
λειτουργίας πάρτυ

Πλήκτρο µείωσης τιµών, 
ρύθµιση ώρας 

 
Επιλογή 
τρόπου 
λειτουργίας: 
- Αυτόµατη 
- Άνεσης 
- Αργίας 
- Οικονοµική 
- Αντιπαγετική 

∆ροµέας επιλογής 
προγράµµατος 
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Εάν η επιλεγµένη λειτουργία δεν υποστηρίζει τη ρύθµιση εµφανίζεται στη οθόνη η ένδειξη  PASS.        
 

Εµφάνιση ειδικών συµβόλων 

Εµφανίζεται το σύµβολο  ;  

Το καµπανάκι δηλώνει την εµφάνιση κάποιου σφάλµατος! 

Πιέστε το πλήκτρο Info και ελέγξτε το µήνυµα σφάλµατος (πχ σήµα ραδιοσυγχρονιζόµενου ρολογιού, σύνδεση 
στο δέκτη κτλ.). Επικοινωνήστε µε κάποιον ειδικό. 

 

Εµφανίζεται το σύµβολο  ; 

Το σύµβολο αυτό ενηµερώνει για την ανάγκη αντικατάστασης  των µπαταριών µέσα στους επόµενους 
τρεις µήνες. 

Εισάγετε δύο νέες αλκαλικές µπαταρίες τύπου AA, 1.5 V  όπως περιγράφετε ακολούθως: 

Αποµακρύνετε τον θερµοστάτη από την βάση εγκατάστασής του Ανοίξτε το χώρο τοποθέτησης των 
µπαταριών στο πίσω µέρος του θερµοστάτη. Αντικαταστήστε τις παλιές µπαταρίες µε  καινούργιες, κλείστε το 
καπάκι και τοποθετήστε τον θερµοστάτη πάλι στη θέση του. Ανακυκλώστε τις παλιές µπαταρίες. 

Προσοχή:  Η ώρα και η ηµεροµηνία διατηρούνται το πολύ για 1 λεπτό.  
 Οι υπόλοιπες ρυθµίσεις διατηρούνται χωρίς αλλαγές 

 

Εµφανίζεται το σύµβολο ;    
Το σύµβολο του ραδιοσυγχρονιζόµενου ρολογιού (radio clock) εµφανίζεται µόνο εάν  ο  
δέκτης  ρυθµιστεί  να λαµβάνει  το σήµα συγχρονισµού  από το ειδικό κέντρο στη 
Φρανκφούρτη. Η εµφάνιση του συµβόλου δείχνει ότι  η ώρα  και η ηµεροµηνία του 
Θερµοστάτη  είναι συγχρονισµένες µε την ώρα της Φρανκφούρτης (DCF77). 
Το σύµβολο αναβοσβήνει αν δεν ληφθεί σήµα για πάνω από µία βδοµάδα. 
 

Εµφανίζονται τα σύµβολα ;     ή   

Ο θερµοστάτης βρίσκεται σε «λειτουργία θέρµανσης»  ή «λειτουργία ψύξης»  . 

 
Ρύθµιση θερµοστάτη  και γρήγορη εκκίνηση 
Ο θερµοστάτης περιέχει ένα σύνολο εργοστασιακών ρυθµίσεων θέρµανσης και τιµών 
θερµοκρασίας.  
Προχωρήστε όπως περιγράφεται ακολούθως  

 

Αφαιρέστε τον θερµοστάτη από την βάση εγκατάστασής του και τραβήξτε την 
µαύρη µονωτική ταινία από τις δύο µπαταρίες: Ο θερµοστάτης ανοίγει 
αυτόµατα. Επανατοποθετήστε τον θερµοστάτη στην βάση  του. 

 

 

Μετά την εκκίνηση, ένα µήνυµα καλωσορίσµατος εµφανίζεται στην οθόνη για 
περίπου 2 λεπτά. Πιέστε ένα πλήκτρο για να φύγει το µήνυµα. Η επιλεγµένη 
γλώσσα είναι αρχικά  αγγλικά (εργοστασιακή ρύθµιση). Πιέστε  ή  
µέχρι να εµφανιστεί η γλώσσα που επιθυµείτε. Πιέστε  ή µετακινείστε τον 
δροµέα  για να γίνει αποδεκτή η γλώσσα που επιλέξατε. 

 

∆ροµέας στη θέση 1(ώρα): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την ώρα.  

Σηµείωση: ∆εν χρειάζεται να εισάγετε την ώρα όταν ο δέκτης DCF77   
  έχει επαρκές σήµα. 

 

∆ροµέας στη θέση 2 (ηµεροµηνία): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την 
ηµεροµηνία. 

Σηµείωση: ∆εν χρειάζεται να εισάγετε την ώρα όταν ο δέκτης DCF77   
  έχει επαρκές σήµα 

RUN Μετακινήστε το δροµέα στη θέση RUN (µόνο έτσι κλείνει το καπάκι) 

 

Επιλέξτε τη κατάσταση λειτουργίας  µε τον επιλογέα λειτουργίας.  

Η εργοστασιακή ρύθµιση είναι στο . 
 
∆ιπλώστε τις οδηγίες λειτουργίας και τοποθετήστε τις στην βάση στήριξης για να µη 
χαθούν. 

Ενεργοποιήστε το φωτισµό της οθόνης, ελέγξτε για µηνύµατα λάθους ή 
άλλες σηµαντικές πληροφορίες 

 

Πιέστε το πλήκτρο ιnfο µια φορά για να ενεργοποιηθεί  ο φωτισµός της 
οθόνης. Ο φωτισµός απενεργοποιείται αυτόµατα µετά από λίγο. 
Κρατώντας πατηµένο το πλήκτρο Info εµφανίζεται η οθόνη πληροφοριών:  
(εµφανίζεται το  ). Η συσκευή δείχνει πρώτα  µηνύµατα λάθους και 
έπειτα σηµαντικές πληροφορίες  (π.χ. χρονοπρόγραµµα, ...). 

 
 

Αλλάξτε παροδικά την κατάσταση λειτουργίας(κανονική ,οικονοµική)  
του θερµοστάτη 

 

Κατά τη διάρκεια του χρονοπρογράµµατος, πιέστε το πλήκτρο αυτό για να 
µεταβείτε από το  υπάρχον επίπεδο θερµοκρασία στο αντίθετο. 

Με γρήγορο τρόπο µεταβείτε στην οικονοµική λειτουργία  όταν 
εγκαταλείπετε για µικρό χρονικό διάστηµα το διαµέρισµά σας έτσι ώστε να 
εξοικονοµήσετε ενέργεια. 

Η αλλαγή εµφανίζεται στην οθόνη και είναι ενεργή µέχρι την επόµενη 
µετάβαση του χρονοπρογράµµατος. 

Συµβουλές για την εξοικονόµηση ενέργειας χωρίς την απώλεια άνεσης 
• Θέρµανση χώρων το πολύ µέχρι 21 °C. 

• χρησιµοποιήστε  για µετάβαση στο τρόπο µειωµένης λειτουργίας ακόµα και σε 
περίπτωση µικρής απουσίας. 

Αερίστε τους χώρους σύντοµα αλλά µε τελείως ανοικτά παράθυρα 
 

Μέρα της εβδοµάδας 
Αντικατάσταση 
µπαταρίας 

Ραδιοσυγχρο/νο   Ηµεροµηνία Ρύθµιση: 1-5,6-7 
ρολόι ενεργό Ένδειξη 
 ηµέρας 1..7 

Εµφάνιση ώρας 
Λειτουργία τηλεχειρισµού
Λειτουργία διακοπών 

Ο
θό
νη

 

Ένδειξη πληρο/ριών 

Λειτουργία εγκατάστασης 

Σύµβολα επιθυµητών 
τιµών θερµοκρασίας 

Εµφάνιση κειµένου 

Ειδοποίηση σφάλµατος 

Λειτουργία θέρµανσης/ 
Λειτουργία ψύξης 
Γραφική παράσταση του 
χρονοπρογράµµατος 

     

Αυτόµατη λειτουργία 
Λειτουργία “πάρτυ” 
Λειτουργία “αργίας” 
Συνεχής λει/ργία άνεσης 
°C ή °F 
Συνεχής οικονοµική 
λειτουργία 
Θέρµανση ανοικτή/ 
Ψύξη ανοικτή 
Αντιπαγετική λειτουργία 
Εµφάνιση θερµοκρασίας 
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Επιλέξτε το τρόπο λειτουργίας 

Πιέστε το πλήκτρο  για να επιλέξετε έναν από τους 5 τρόπους λειτουργίας. 

Καταστάσεις λειτουργίας µε “χρονοπρόγραµµα” 

Ο θερµοστάτης δίνει τη δυνατότητα χρονοπρογράµµατος στις  λειτουργίες “αυτόµατη”   και 

“αργίας” . 

Αισθάνεστε ιδιαίτερη ζέστη/ κρύο; 

Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την θερµοκρασία. Η ρύθµιση είναι προσωρινή  και ενεργή 
µέχρι την στιγµή  που ο θερµοστάτης ενεργοποιεί µια αλλαγή. 

Σηµείωση: Για να προγραµµατίσετε εσείς τον θερµοστάτη , δείτε την παράγραφο: "Εισαγωγή 
επιθυµητών θερµοκρασιών και περιόδων θέρµανσης". 
Καταστάσεις συνεχής λειτουργίας  

Ο ελεγκτής προσφέρει τις εξής  καταστάσεις συνεχής λειτουργίας:  "Συνεχής κανονική 

λειτουργία“ , "Συνεχή λειτουργία εξοικονόµησης ενέργειας“  και λειτουργία  προστασίας 

από παγετό και υπερθέρµανση . 
Αισθάνεστε ιδιαίτερη ζέστη/ κρύο; 

Πιέστε  ή  για να επαναρυθµίσετε τη θερµοκρασία. 
 

Ρύθµιση ώρας και ηµεροµηνίας 

 ∆ροµέας στη θέση 1(ώρα): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την ώρα. 

 
∆ροµέας στη θέση 2 (ηµεροµηνία): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την 
ηµεροµηνία. 

RUN Επαναφορά του δροµέα στη θέση RUN για να αποθηκευτεί η ώρα. 

Σηµείωση: ∆εν απαιτείται ρύθµιση ώρας και ηµεροµηνίας όταν ο  θερµοστάτης λαµβάνει  το 
σήµα συγχρονισµού από τη Φρανκφούρτη. Στην ένδειξη ώρας εµφανίζεται η ένδειξη PASS 

 

Εισαγωγή επιθυµητών θερµοκρασιών και περιόδων θέρµανσης  
Ο θερµοστάτης έχει µέχρι τρεις περιόδους θέρµανσης τις οποίες µπορείτε να συνδυάσετε µε τα  
block 1-5 για καθηµερινές ή τα block 6-7 για σαββατοκύριακο ή για κάθε µέρα ξεχωριστά τα 
block 1..7. 
Προχωρήστε όπως περιγράφεται ακολούθως: 

 Επιλογή  λειτουργίας  ή . 

 

∆ροµέας στη θέση 3 (καθηµερινές , σαββατοκύριακο  ,  ανεξάρτητες 
µέρες ):  Πιέστε   ή  για να επιλέξετε το  block που επιθυµείται. 

Σηµείωση Κάνοντας αλλαγές σε ανεξάρτητες µέρες  αλλάζουν και οι ρυθµίσεις 
των χρονοπρογραµµάτων των ηµερών του ίδιου block .  
Μπορείτε να επαναφέρεται τις ρυθµίσεις του block µε το πλήκτρο Reset. 

 
∆ροµέας στη θέση 4 (αριθµός περιόδων θέρµανσης): Πιέστε  ή  για να 
ρυθµίσετε τον αριθµό των περιόδων θέρµανσης που θέλετε.  

 
∆ροµέας στη θέση 5 (Ώρα έναρξης 1ης περιόδου θέρµανσης ):Πιέστε  ή 

 για να ρυθµίσετε την ώρα έναρξης. 

 
∆ροµέας στη θέση 6 (θερµοκρασία  1ης περιόδου): Πιέστε  ή  για να 
ρυθµίσετε τη θερµοκρασία αυτής της περιόδου. 

 
∆ροµέας στη θέση 7 (ώρα τερµατισµού 1ης περιόδου): Πιέστε  ή  για να 
ρυθµίσετε την ώρα λήξης . 

, ,  

, ,  

∆ροµέας στις θέσεις   8…10 (2η περίοδος θέρµανσης) και δροµέας στις θέσεις 
11…13 (3ης περιόδου θέρµανσης): Ίδια διαδικασία µε το 1η περίοδο θέρµανσης. 

 

∆ροµέας στη θέση 14 (θερµοκρασία εξοικονόµησης ενέργειας στις λειτουργίες 
«αυτόµατη» και «αργίας»): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε τη θερµοκρασία 
λειτουργίας εξοικονόµησης ενέργειας . 

Σηµείωση: Η θερµοκρασία εξοικονόµησης ενέργειας είναι ίδια για όλες τις µέρες της 
εβδοµάδας.  
Η ρύθµιση αυτή δεν αφορά την κατάσταση «συνεχούς οικονοµικής λειτουργίας». 

RUN 
Γυρίστε το διακόπτη στη θέση RUN για να αποθηκευτούν οι ρυθµίσεις και 
κλείστε το καπάκι. 

 

Εισάγετε διάστηµα «διακοπών» ή απουσίας 
Μπορείτε να εισάγετε έναρξη, λήξη των διακοπών καθώς και επιθυµητή τιµή θερµοκρασίας κατά τη 
διάρκειά τους. Ο Θερµοστάτης λειτουργεί, κατά τη διάρκεια των διακοπών, στην καθορισµένη 
θερµοκρασία και µετά την ηµεροµηνία λήξης τους επανέρχεται στον προκαθορισµένο τρόπο λειτουργίας. 

Κατά τη διάρκεια της λειτουργίας «διακοπών», το σύµβολο  αναβοσβήνει και η ηµεροµηνία λήξης 
της περιόδου διακοπών εµφανίζεται στην οθόνη. 

Προχωρήστε όπως περιγράφεται ακολούθως: 

∆ροµέας στη θέση 15 (έναρξη λειτουργίας διακοπών):Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την  
ηµεροµηνία έναρξης της λειτουργίας  «διακοπών» . 

∆ροµέας στη θέση 16 (θερµοκρασία λειτουργίας διακοπών): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε 
την θερµοκρασία κατά τη λειτουργία  «διακοπών». 

∆ροµέας στη θέση 17 (λήξη λειτουργίας διακοπών): Πιέστε  ή  για να ρυθµίσετε την 
ηµεροµηνία τερµατισµού της λειτουργίας  «διακοπών». 

RUN
Μετακινήστε το δροµέα στη θέση RUN.Το σύµβολο  εµφανίζεται ορισµένο αριστερά του 

συµβόλου .Για να τερµατίσετε τη λειτουργία «διακοπών», πιέστε , , ,  ή 
µετακινήστε τον δροµέα. 

 
 

Εισάγετε θερµοκρασία για «τηλεχειρισµό» 
Στην λειτουργία τηλεχειρισµού µπορείτε  να επιλέξετε την επιθυµητή θερµοκρασία η οποία θα ισχύει για 
όσο είναι ενεργοποιηµένος ο τηλεχειρισµός. Με την απενεργοποίηση του ο θερµοστάτης επανέρχεται 
στην προηγούµενη κατάσταση. 

Με την ενεργοποίηση της  λειτουργίας τηλεχειρισµού, εµφανίζεται το σύµβολο   
Προχωρήστε όπως περιγράφεται ακολούθως: 

∆ροµέας στη θέση 18 (θερµοκρασία τηλεχειρισµού): Πιέστε  ή  για να επιλέξετε την 
θερµοκρασία της λειτουργίας του τηλεχειρισµού. 

RUN Μετακινήστε το δροµέα στη θέση RUN για να αποθηκευτούν οι ρυθµίσεις. 

Επαναφορά εργοστασιακών ρυθµίσεων 

 

Πιέστε  και   ταυτόχρονα  µαζί µε το πλήκτρο επιλογής τρόπου λειτουργίας  για 3 
δευτερόλεπτα. Όλες οι προσωπικές ρυθµίσεις θερµοκρασίας και ώρας επανέρχονται στις 
εργοστασιακές τους τιµές. Το ρολόι ξεκινά στις 12:00. 

Σηµείωση:  Όλες οι ρυθµίσεις σας θα χαθούν! 
 

Εργοστασιακές ρυθµίσεις: 
θέρµανση 

 Εργοστασιακές ρυθµίσεις: ψύξη 

, , ,  20 °C  , , ,  24 °C 

,  16 °C  ,  28 °C 

 8 °C   35 °C 
 

,  12 °C  

 

,  30 °C 

Εργοστασιακές Ρυθµίσεις: Περίοδοι Θέρµανσης 

Περίοδοι P1 P2 P3 P4 P5 P6 
1.  07:00 23:00 PASS PASS PASS PASS 
2.  06:00 08:00 17:00 22:00 PASS PASS 
3.  06:00 08:00 11:00 13:00 17:00 22:00 

 

Ενεργοποίηση  λειτουργίας «πάρτυ» 

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε  τη λειτουργία «πάρτυ»  µόνο σε καταστάσεις λειτουργίας   και . 
Στη λειτουργία «πάρτυ» , ο θερµοστάτης διατηρεί την επιλεγµένη θερµοκρασία για κάποιο επιπλέον 
χρονικό διάστηµα το οποίο µπορούµε να δηλώσουµε. 

Όσο ο θερµοστάτης βρίσκεται σε λειτουργία «πάρτυ»  εµφανίζεται στην οθόνη το σύµβολο   . 

Προχωρήστε όπως περιγράφεται ακολούθως 

 
 

B2205el 04.01.2008 Siemens, Building Technologies 
 

 

1. Πιέστε  για 3 δευτερόλεπτα. 

2. Πιέστε  ή   για να ρυθµίσετε πόσο χρόνο θα βρίσκεται σε λειτουργία <πάρτυ>. 
Ο ελάχιστος χρόνος είναι 9 ώρες . Η ρύθµιση καταχωρείται µετά από 20 δευτερόλεπτα ή 
µε το πάτηµα του κουµπιού . 

3. Πιέστε  ή   για να ρυθµίσετε τη θερµοκρασία. 

4. Η λειτουργία «παρτυ» διακόπτεται αυτόµατα µε το πέρας του χρόνου που ρυθµίσαµε 
προηγουµένως ή µε το πάτηµα των κουµπιών  ή . 
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